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AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNION OF
MYANMAR, THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
INDIA, AND THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF
THAILAND ON THE DETERMINATION OF THE TRIJUNCTION
POINT BETWEEN THE THREE COUNTRIES IN THE ANDA-
MAN SEA

THE GOVERNMENT OF THE UNION OF MYANMAR, THE GOVERNMENT OF

THE REPUBLIC OF INDIA, AND THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF

THAILAND,

RECALLING the Agreement Between the Government of the

Republic of India and the Government of the Kingdom of Thailand

on the Delimitation of Seabed Boundary Between the Two Countries

in the Andaman Sea of 22nd June, 1978,2

RECALLING also the Agreement Between the Government of

the Socialist Republic of the Union of Burma and the Government

of the Kingdom of Thailand on the Delimitation of the Maritime

Boundary Between the Two Countries in the Andaman Sea of 25th

July. 1980,3

RECALLING also the Agreement Between the Socialist

Republic of the Union of Burma and the Republic of India on the

Delimitation of the Maritime Boundary in the Andaman Sea. in the

Coco Channel and in the Bay of Bengal of 23rd December, 1986, 4

AND DESIRING to determine the trijunction point between

Myanmar. India and Thailand in the Andaman Sea,

HAVE AGREED as follows :

Came into force on 24 May 1995 by the exchange of the instruments of ratification, which took place at Yangon,
in accordance with article V.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 1122, p. 3.
3 Ibid., vol. 1276, p. 447.
4 Ibid., vol. 1484, p. 163.
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Art~telva1

The Trljunction point between Myanmar, India and Thailand

in the Andaman Sea, which is equidistant from the nearest points

of Myanmar; India and Thailand respectively, shall be the point

which is to be called Point T and defined by latitude and

longitude as follows :

Point T : Latitude 09* 38' 00" North

Longitude 95" 35' 25" East

Article 17

The co-ordinates of the trijunction point as specified in

Article I are geographical co-ordinates derived from the British

Admiralty Chart No. 830 published on 3rd January, 1975 with new

edition on 3rd July, 1987, and the trijunction point is indicated

on the said Chartl annexed hereto, which has been signed by the

competent authorities of the three countries.

Artinle 777

The actual location at sea of the trijunction point as

specified in Article I shall be determined by a method to be

mutually agreed upon by the persons duly authorised for the

purpose by their respective Governments.

I See insert in a pocket at the end of this volume.
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Any dispute between the three Governments relating to the

interpretation or implementation of this Agreement shall be

settled peacefully by consultation or negotiation.

Atiinlt_!

This Agreement shall be ratified in

constitutional requirements of each country.

force on the date of the exchange of

Ratification which will take place at YANGON

accordance with the

It shall enter into

the Instruments of

as soon as possible.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised

by their respective Governments, have signed this Agreement.

DONE in triplicate at NEW DELHI on the 27TH DAY OF

OCTOBER, ONE THOUSAND NINE HUNDRED NINETY THREE in the Myanmar,

Hindi, Thai and English languages. In the event of any conflict

between the texts, the English text shall prevail.

For the Government
of the Union
of Myanmar:

[WYNN LwIN]

Ambassador Extraordi-
nary and Plenipoten-
tiary of the Union of
Myanmar to the Re-
public of India

For the Government
of the Republic

of India:

[Dr SHEEL KANT
SHARMA]

Joint Secretary (South)
Ministry of External
Affairs

For the Government
of the Kingdom

of Thailand:

[Dr PRAPHOT
NARINTHRANGURA]

Ambassador Extraordi-
nary and Plenipoten-
tiary of the Kingdom
of Thailand to the Re-
public of India
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